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See the notice on TED website

422125-2026 - Διαγωνισμός
Ελβετία – Κατασκευαστικές εργασίες – Cascade Barberine, Rénovation notable_Lot 201_Travaux 
de génie civil
OJ S 117/2026 19/06/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Έργα

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: SBB CFF FFS Einkauf Bauprojekte Standort Bern
Email: einkauf.bauprojekte.bern@sbb.ch
Δραστηριότητα του αναθέτοντος φορέα: Σιδηροδρομικές υπηρεσίες

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Cascade Barberine, Rénovation notable_Lot 201_Travaux de génie civil
Περιγραφή: L’entreprise s’engage à exécuter les prestations définies dans le lot 201 « Travaux 
de génie civil », lesquelles se composent notamment des éléments principaux suivants : * 
Travaux de construction de la cuve du transformateur TRF4, incluant l’installation des 
charpentes métalliques TRF3A et TRF4 ; * Rehaussement des parois coupe#feu des cuves 
des transformateurs TRF1A, TRF2A et TRF3A * Travaux des gros œuvres liés à la 
transformation MG3–CBI ; * Travaux de construction de la fondation de la nouvelle pompe 
nourrice PN3–CBII ; * Travaux de construction de la fondation pour l’installation de la pompe 
P2–CBII ; * Travaux de construction dans les anciens locaux convertisseurs (+CHUS.B.U111 
et +CHUS.B.U112)
Αναγνωριστικό διαδικασίας: 8abdb0e0-625d-4c2b-ae74-4d8ff339433a
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45000000 Κατασκευαστικές εργασίες

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Πόλη: Châtelard
Ταχυδρομικός κώδικας: 1925
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Valais / Wallis (CH012)
Χώρα: Ελβετία

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/25/ΕΕ

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Έγγραφο σύμβασης

5. Παρτίδα

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/422125-2026
mailto:einkauf.bauprojekte.bern@sbb.ch
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5.1.
 
Παρτίδα: LOT-0000
Τίτλος: Cascade Barberine, Rénovation notable_Lot 201_Travaux de génie civil
Περιγραφή: L’entreprise s’engage à exécuter les prestations définies dans le lot 201 « Travaux 
de génie civil », lesquelles se composent notamment des éléments principaux suivants : * 
Travaux de construction de la cuve du transformateur TRF4, incluant l’installation des 
charpentes métalliques TRF3A et TRF4 ; * Rehaussement des parois coupe#feu des cuves 
des transformateurs TRF1A, TRF2A et TRF3A * Travaux des gros œuvres liés à la 
transformation MG3–CBI ; * Travaux de construction de la fondation de la nouvelle pompe 
nourrice PN3–CBII ; * Travaux de construction de la fondation pour l’installation de la pompe 
P2–CBII ; * Travaux de construction dans les anciens locaux convertisseurs (+CHUS.B.U111 
et +CHUS.B.U112)

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45000000 Κατασκευαστικές εργασίες

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Πόλη: Châtelard
Ταχυδρομικός κώδικας: 1925
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Valais / Wallis (CH012)
Χώρα: Ελβετία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Ημερομηνία έναρξης: 15/10/2027
Ημερομηνία λήξης διάρκειας: 24/12/2029

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 1
Άλλες πληροφορίες για ανανεώσεις: Sur la base du déroulement du projet.

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): όχι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Περιγραφή: Critères d’adjudication
Περιγραφή της μεθόδου που πρέπει να χρησιμοποιείται εάν η στάθμιση δεν μπορεί να 
εκφραστεί με κριτήρια: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Η πρόσβαση σε ορισμένα έγγραφα της σύμβασης είναι περιορισμένη
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Πληροφορίες σχετικά με τα προστατευμένα έγγραφα διατίθενται στη διεύθυνση: https://www.
simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YWJkYjBlMC02MjVkLTRjMmItYWU3NC00ZDhmZjMzOTQzM2EiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
Ονομασία: Simap.ch

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Δεν επιτρέπεται
Λόγοι για τους οποίους δεν είναι δυνατή η ηλεκτρονική υποβολή: Εργαλεία, συσκευές ή 
μορφότυποι αρχείων που δεν είναι γενικά διαθέσιμα
Περιγραφή: L'offre doit être soumise exclusivement dans SAP Ariba. Pour la soumission de 
l'offre, le soumissionnaire demande l'accès à l'événement d'achat sur SAP Ariba au moyen du 
formulaire « Participation à l'appel d'offres public (SIMAP) » : (<a href="https://eur01.safelinks.
protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_fr&amp;
data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά, γαλλικά, ιταλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 22/09/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 270 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Plus d’informations dans la publication officielle 
sur simap.ch
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Tribunal administratif fédéral
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Voies de droit Conformément à l'art. 
56, al. 1, de la loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être 
attaquée, dans un délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal 
administratif fédéral, case postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le 
mémoire de recours doit indiquer les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter 
la signature de la partie recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la 
présente décision et les pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont 
disponibles. Conformément à l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la 
procédure administrative (PA) relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas. 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YWJkYjBlMC02MjVkLTRjMmItYWU3NC00ZDhmZjMzOTQzM2EiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YWJkYjBlMC02MjVkLTRjMmItYWU3NC00ZDhmZjMzOTQzM2EiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YWJkYjBlMC02MjVkLTRjMmItYWU3NC00ZDhmZjMzOTQzM2EiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_fr&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_fr&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_fr&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca
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Conformément à l'art. 52, al. 2, LMP, les recours peuvent tendre uniquement à faire constater 
que ladite décision enfreint le droit fédéral, et non à son annulation. Les soumissionnaires 
étrangers ne peuvent faire recours que si l'État dans lequel ils ont leur siège accorde la 
réciprocité.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: SBB CFF FFS Einkauf Bauprojekte Standort Bern

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: SBB CFF FFS Einkauf Bauprojekte Standort Bern
Αριθμός καταχώρισης: 9bf16d03-c161-4bdc-9d1a-59f9b96f9617
Ταχυδρομική διεύθυνση: Hilfikerstrasse 3
Πόλη: Bern
Ταχυδρομικός κώδικας: 3000
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Χώρα: Ελβετία
Email: einkauf.bauprojekte.bern@sbb.ch
Τηλέφωνο: +4179000
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Tribunal administratif fédéral
Αριθμός καταχώρισης: BVGER
Ταχυδρομική διεύθυνση: Postfach
Πόλη: St. Gallen
Ταχυδρομικός κώδικας: 9023
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): St. Gallen (CH055)
Χώρα: Ελβετία
Email: info@bvger.admin.ch
Τηλέφωνο: +41584652626
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.bvger.ch
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Simap.ch
Αριθμός καταχώρισης: CH001
Ταχυδρομική διεύθυνση: Holzikofenweg 36
Πόλη: Bern
Ταχυδρομικός κώδικας: 3003
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Χώρα: Ελβετία
Email: support@simap.ch
Τηλέφωνο: +41584646388
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.simap.ch
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 

mailto:einkauf.bauprojekte.bern@sbb.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 405d79ca-e5b7-4af8-b1e2-5fbb5167e0f6  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 17
Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 18/06/2026 02:25:57 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γαλλικά, γερμανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 422125-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 117/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 19/06/2026
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